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Um bestmogliche Standfestigkeit und Sicherheit zu gewahrleis-
ten, ist es empfehlenswert, die Installation der Solardusche auf
einem stabilen Untergrund vorzunehmen.

Bitte achten Sie bei der Verwendung von Werkzeug darauf,
dass die Oberflache der Einzelteile nicht beschéadigt wird.

} Montage der Solardusche: Befestigung am Boden
1. Suchen Sie fiir die Solardusche einen sonnigen Standplatz.

2. Die Befestigung der Solardusche am Boden erfolgt durch die inte-
grierte Bodenplatte (Abbildung 2).

3. Fur die im Lieferumfang befindlichen Befestigungsschrauben be-
ndtigen Sie einen 12mm Bohrer. Kennzeichnen Sie die Platzierung
der Bohrlécher anhand der Bohrungen am Sockel der Solardusche.
Fir eine ausreichende Befestigung in Beton oder Stein sollte die
Bohrtiefe mind. 45mm betragen.

4. Nachdem Sie die Locher fur die Dubel vorgebohrt haben, setzen
Sie den Dubel in das jeweilige Bohrloch.

5. AnschlieRend wird der Dusch-Unterteil exakt Uber den Bohrl6-
chern ausgerichtet und mit den sich im Lieferumfang enthaltenen
Schrauben befestigt.

)Aufbau der Solardusche

1. Fur den Zusammenbau des Ober- und Unterteils der Solardusche
verwenden Sie bitte Abbildung 1. Legen Sie zwischen Solarduschen
Ober- und Unterteil die beigefiigte Dichtung. AnschlieBend werden
beide Teile mit 4 Schrauben befestigt.

2. Befestigen Sie lhren, Gartenschlauch an der Wasser-
Einlassvorrichtung der Dusche. Der max. Betriebsdruck fur die So-
lardusche betragt 4 bar.

A

Stellen Sie sicher, dass der Schlauch richtig befestigt ist, so dass
keine Gefahr besteht. Beachten Sie bitte, dass die Solardusche wie
bereits in Punkt 1 beschrieben ordnungsgemal zusammengebaut
und verschraubt ist!

d Benltzung der Solardusche

Achtung: Durch die Sonneneinstrahlung kann das Wasser in dem
Solartank heif werden. Wir empfehlen daher, den Kalt-Warm-
Einhebelmischer zu Beginn immer in der mittleren Position (zwi-
schen heil und kalt) zu positionieren.

Dann kann auf die gewiinschte Temperatur gedreht werden.

1. Drehen Sie den Kalt-Warm-Einhebelmischer auf die “ON” Position
und Sie konnen Ihr ,solar geheiztes Wasser geniel3en.

Beachten Sie: Der Wasserzufluss muss aufgedreht sein, damit die
Dusche funktioniert!

- Wasserdurchfluss Warmwasser ca. 10,3 I/ min

- Wasserdurchfluss Kaltwasser ca. 10,9 I/ min

2. Drehen Sie die Wasserversorgung zur Dusche ab wenn Sie fertig
sind.

A

Wenn Sie die Solardusche langer als 3 Tage nicht verwendet haben
empfehlen wir Thnen vor der Benutzung, das Wasser fir 2 Minuten
laufen zu lassen, um das sich im Solartank befindliche Wasser zu
ersetzen. Stehendes Wasser in warmer Umgebung kann ein Zent-
rum fur geféhrliche Bakterien sein!
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A

Stehendes Wasser im Tank entspricht keiner Trinkwasserqualitat
mehr!

} Ende der Saison — Abbau und Lagerung

UBER DEN WINTER MUSS DAS KOMPLETTE WASSER AUS
DER SOLARDUSCHE ENTFERND WERDEN. WEITERS MUSS
DIE SOLARDUSCHE IM WINTER

ABGEBAUT UND IM TROCKENEN GELAGERT WERDEN. BEI
NICHTBEACHTUNG DIESER HINWEISE KONNEN
FROSTSCHADEN AM MATERIAL AUFTRETEN >

FROSTSCHADEN WERDEN NICHT ALS REKLAMATION
ANERKANNT.

1. Schalten Sie die Solardusche aus und entfernen Sie den Garten-
schlauch.

2. Um die Dusche zu entleeren schalten Sie den Kalt-Warm-
Einhebelmischer noch einmal kurz auf die ,ON* Position (ca. 2 Minu-
ten).

3. Entfernen Sie die Befestigungsschrauben am Boden und leeren
Sie das verbleibende Wasser aus dem Solarduschen-Unterteil (dies
ist unbedingt zu beachten).

4. Reinigen Sie die Dusch-Teile und bewahren Sie diese fir die
nachste Saison gut auf!

Verwenden Sie weder Salz noch Frostschutz im Wasser. Dies
fihrt zum Erléschen der Produktgarantie.

Bewahren Sie diese Anleitung auf! Bei Weitergabe des Produk-
tes bitte Anleitung beilegen!

AW
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We recommend installation of the Outdoor Solar Shower to a
solid surface to insure stability and safety.

When using tools, care must be taken not to damage chrome
plating.

We recommend using a cloth between wrench and shower
parts to avoid damage.

} MOUNTING THE SOLAR SHOWER: CONCRETE/MASONRY
INSTALLATION ONLY

1. Choose a location for shower that receives the most direct sun-
light.

2. Use the base plate/PVC tube to mark the position of the mounting
holes to be drilled into concrete/masonry for bolts (FIGURE 2).

3. Remove shower section. Drill 12mm (0.47”) diameter holes,
45mm (1.77”) deep, using the marks just created.

4. Insert expansion nuts into drilled holes. Place the bolt inside the
expansion nut and TAP with a hammer to slightly expand the nut.

5. Remove bolt and place the base plate/lower tube over the holes
and secure to surface with bolts and ~ washers provided.

NOTE: Base plate will appear loose until shower is fully secured
to the surface.

} ASSEMBLING THE SOLAR SHOWER

1. For the assembly of the upper and lower part of the solar shower,
use Figure 1.Between the solar showers upper- and lower part,
place the attached seal. That followed, both parts are fixed with 4
screws.

2. Attach garden hose to inlet port of shower.

The max. operating pressure for the solar shower is 4 bar.

NOTE: Be sure hose is placed safely to avoid any tripping hazards.
NOTE: Make certain that stainless steel tube assembly is tightened
securely and in place (FIGURE 2).

& INITIAL SET UP OF THE SOLAR SHOWER

1. Turn and lift shower handle to FULL ON HOT position.

2. To fill the shower with water, turn the stop cock of the garden
hose on. Shower will take about 2 minutes to fill.
NOTE: Filling tube with valve in hot position ensures no air pockets
are trapped in shower.

This procedure is used for initial set up only.

3. When water flows from shower head, turn shower handle off.
Turning the shower off allows the water to begin heating.

4. Shower is ready to absorb sunlight and heat your water in the
black solar tank.

NOTE: The time for heating the water depends on the outside tem-
perature and the strength of the sunlight! Windy weather can influ-
ence the water warming also.

Advice: Do not shower during lightening storms.

CAUTION: ADJUST WATER TEMPERATURE GRADUALLY FROM
COOL TO HOT TO AVOID INJURY.

1. Lift the handle to its ON position and you are ready to enjoy your
solar heated water!

NOTE: The water supply must be turned on for shower to run.
>Warm water flow approx. 10.3 I/min.
- Cold water flow approx. 10.9 I/min.

2. Turn off water supply to shower when done.
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A

DUE TO THE SOLAR RADIATION THE WATER IN THE SOLAR
TANK CAN GET HOT.

WE RECOMMEND OPENING THE HANDLE IN THE MIDDLE
POSITION BETWEEN HOT AND COLD, THEN SETTING TO
DESIRED TEMPERATURE.

IF SHOWER HAS NOT BEEN USED FOR MORE THAN THREE
DAYS, WE RECOMMEND

RUNNING SOLAR SHOWER FOR 2 MINUTES TO REMOVE
STAGNANT WATER. STAGNANT WATER IN

A WARM ENVIRONMENT CAN PROVIDE A GROWTH
ENVIRONMENT FOR HAZARDOUS BACTERIA.

} OFF SEASON DISASSEMBLY & STORAGE:

DURING THE WINTER THE WATER HAS TO BE REMOVED
FROM THE SOLAR SHOWER COMPLETELY. FURTHERMORE
THE SOLAR SHOWER HAS TO BE KNOCKED DOWN IN
WINTER AND STORED IN A DRY PLACE. FAILURE TO FOLLOW
THESE INSTRUCTIONS MAY CAUSE FROST DAMAGE ON
MATERIAL -> FROST DAMAGE WILL NOT BE RECOGNIZED AS
A CLAIM.

1. Turn off and disconnect garden hose.

2. Open handle and allow shower to drain (approximately 2
minutes).

3. Unbolt shower PVC tube and pour remaining water out of unit.

4. Wipe down and store shower parts for next season.

DO NOT USE SALT OR ANTI-FREEZE IN WATER TO PREVENT
FREEZING. THIS WILL VOID THE PRODUCT WARRANTY.

Keep this manual. Please include the manual with the product
upon transfer of ownership.

>

\
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Nous recommandons d'installer la douche solaire sur une sur-
face solide afin de garantir la stabilité et la sécurité.

Nous vous recommandons d'utiliser un linge entre la clé et les
pieces de la douche afin de ne pas les abimer.

} MONTAGE DE LA DOUCHE SOLAIRE: SEULEMENT SUR
DU BETON OU DE LA MACONNERIE

1. Choisissez pour la douche un endroit le plus directement ensoleil-
|é possible.

2. Utilisez I'embase en PVC pour marquer la position des trous de
montage a percer dans le béton/la  macgonnerie pour les boulons
(FIGURE 2).

3. Enlevez I'embase. Percez des trous de 12mm de diameétre et
45mm de profondeur, en utilisant les  marques que vous venez de
faire.

4. Insérez les chevilles dans les trous. Placez un boulon dans la
cheville et TAPEZ une fois avec un marteau pour l'ouvrir Ilégérement.
5. Enlevez le boulon et placez I'embase/tuyau inférieur au-dessus
des trous. Fixez solidement sur la  surface a l'aide des boulons et
des rondelles.

NOTA: L'embase semblera lache tant que la douche ne sera pas
fixée solidement sur la surface.

) ASSEMBLAGE DE LA DOUCHE SOLAIRE

1. Pour le montage de la partie supérieure et inférieure de la douche
solaire, utiliser la figure 1.Situé entre douches solaires partie supéri-
eure et la partie inférieure du joint fourni. Puis les deux parties sont
fixées avec des vis 4.

2. Fixez le tuyau d'arrosage a l'orifice d'entrée et au robinet d'eau
NOTA: Assurez-vous que le tuyau est fixé solidement pour éviter
tout risque de décrochage intempestif.

NOTA: Vérifiez que I'ensemble tube inox est correctement serré et
bien en place (FIGURE 2).

d REGLAGE INITIAL DE LA DOUCHE SOLAIRE

1. Tournez/levez la poignée de la douche en pleine position FULL
ON HOT (OUVERT CHAUD).

2. Ouvrez l'alimentation en eau du tuyau pour remplir la douche, ce
qui prend environ 2 minutes.

NOTA: le remplissage avec le robinet en position chaud assure
gu'aucune poche d'air n'est piégée dans la douche. Cette procédure
n'est valable que pour le réglage initial.

3. Lorsque I'eau coule par la pomme, tourner la poignée sur ferme.
Une fois fermée, la douche peut commencer a chauffer.

4. La douche est préte a absorber la lumiére solaire et a chauffer vo-
tre eau.

NOTA: En fonction de la lumiére disponible et de la température ex-
térieure, la durée de chauffage peut atteindre 1 heure ou plus. Utilis-
er la douche plus t6t entrainera de I'eau moins chaude. Une douche
utilisée récemment, et non vidée entierement, aura besoin de moins
de temps (reste d'eau chaude).

NOTA : Ne pas prendre de douche lors d'un orage !

UTILISATION DE LA DOUCHE SOLAIRE
ATTENTION: PASSEZ PROGRESSIVEMENT DE FROID A CHAUD
POUR EVITER TOUT RISQUE DE BRULURE.

1. Soulevez la poignée (position ouvert) et profitez de votre eau
chauffée par le soleil!
NOTA: La douche ne fonctionne que si le robinet du tuyau d'ar-
rosage est ouvert.

-> Débit d'eau chaude environ 10,3 I/min

-> Débit d'eau froide environ 10,9 I/min

Page 4 de 14

2. Arrétez l'alimentation en eau de la douche lorsque vous avez
terminé.

A

LA TEMPERATURE DE L'EAU DANS LA DOUCHE SOLAIRE
PEUT DEPASSER 45°C! NOUS VOUS RECOMMANDONS
D'OUVRIR L'EAU AVEC LA POIGNEE A MI-CHEMIN ENTRE
CHAUD ET FROID, PUIS DE LA REGLER A LA TEMPERATURE
DESIREE.

S| VOTRE DOUCHE N'A PAS ETE UTILISEE PENDANT PLUS DE
TROIS JOURS, NOUS VOUS RECOMMANDONS DE LA FAIRE
COULER PENDANT 2 MINUTES POUR ELIMINER L'EAU
STAGNANTE. L'EAU STAGNANTE DANS UN ENVIRONNEMENT
CHAUD PEUT FAVORISER LE DEVELOPPEMENT DE
BACTERIES DANGEREUSES.

} DEMONTAGE POUR LE STOCKAGE HORS-SAISON:

1. Fermez et déconnectez le tuyau d'arrosage.

2. Ouvrez la poignée pour permettre a la douche de se vider (2 mi-
nutes).

3. Déboulonnez le tube PVC et enlevez les restes d'eau.

4. Séchez les pieces de la douche et stockez-les jusqu'a la pro-
chaine belle saison.

N'UTILISEZ NI SEL NI ANTIGEL DANS L'EAU POUR PREVENIR
DU GEL. CECI ANNULERAIT LA GARANTIE DU PRODUIT.

Gardez le manuel ! Si vous transmettez le produit, merci d'inclure le
manuel !

O
\
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n Si raccomanda di installare la Doccia Solare da Esterno su
di una superficie solida al fine di garantirne la stabilita e la icu-
rezza.

Quando si utilizzano gli utensili, prestare la massima attenzione
al fine di non danneggiare la cromatura. Si consiglia di utiliz-
zare un panno da inserire tra la chiave e | componenti della
doccia al fine di evitare qualsiasi danno.

} MONTAGGIO DELLA DOCCIA SOLARE: MONTAGGIO SU
SUPERFICIE IN MURATURA/CEMENTO ESCLUSIVAMENTE

1. Scegliere un’ubicazione per la doccia in grado di ricevere la luce
solare diretta.

2. Utilizzare la piastra di appoggio/tubo in PVC per contrassegnare i
fori di montaggio da realizzare con il trapano all'interno del cemen-
to/muratura per i bulloni (FIGURA 2).

3. Rimuovere la sezione doccia. Eseguire dei fori di 12 mm di diam-
etro (0,47”), con una profondita di 45 mm  (1,77”) utilizzando le
marcature create in precedenza.

4. Inserire i dadi di espansione all'interno dei fori eseguiti con il tra-
pano. Posizionare il bullone  allinterno del dado di espansione e
BATTERE con un martello al fine di consentire una leggera
espansione del dado.

5. Rimuovere il bullone e posizionare la piastra di supporto/tubo infe-
riore al di sopra dei fori e assicurare alla superficie con i bulloni e le
rondelle fornite.

NOTA: La piastra di supporto, per risultare perfettamente fissata alla
superficie, non deve risultare visibile al di sotto della doccia.

} MONTAGGIO DELLA DOCCIA SOLARE

1. Per il montaggio della parte superiore e inferiore della doccia so-
lare, usare la Figura 1

Impostato tra docce solari parte superiore e la parte inferiore della
guarnizione fornita. Quindi le due parti sono fissate con 4 viti.

2. Fissare il tubo da giardino alla porta d’ingresso della doccia e
dell’alimentazione dell’acqua.

NOTA: Accertarsi che il tubo sia posizionato in sicurezza al fine di
evitare di inciampare.

NOTA: Accertarsi che il tubo in acciaio inossidabile sia perfettamen-
te serrato e fissato in posizione (FIGURA 2).

IMPOSTAZIONE INIZIALE DELLA DOCCIA SOLARE

1. Ruotare e sollevare la maniglia della doccia nella posizione FULL
ON HOT (RISCALDAMENTO COMPLETO).

2. Fare arrivare acqua al tubo da giardino per riempire la doccia. La
doccia impieghera approssimativamente 2 minuti per riempirsi.
NOTA: |l tubo di riempimento con la valvola in posizione “Hot”
(Riscaldamento) impedira alle bolle di aria  di rimanere intrappolate
all'interno della doccia. Questa procedura viene utilizzata esclusiva-
mente per I'impostazione iniziale.

3. Quando l'acqua fluisce dal soffione della doccia, chiudere la
manopola della doccia. Spegnere la  doccia consentira all'acqua di
essere riscaldata.

4. La doccia & pronta per assorbire la luce del sole che riscaldera
'acqua.

NOTA: A seconda della luce del sole disponibile e dalla temperatura
esterna, potrebbe risultare necessaria piu di 1 ora perché l'acqua si
riscaldi completamente. Se la doccia viene utilizzata troppo
presto, I'acqua calda risultera scarsa. Una doccia utilizzata di re-
cente (non ancora vuota) impieghera meno tempo per riscaldarsi
dal momento che contiene ancora acqua calda.

AVVERTENZA: Non fare la doccia quando c’¢ il temporale.

d USO DELLA DOCCIA SOLARE

ATTENZIONE: REGOLARE LA TEMPERATURA DELL’ACQUA
GRADUALMENTE DA FREDDA A CALDA PER EVITARE
SCOTTATURE.
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1. Sollevare la maniglia nella posizione ON e finalmente si potra
godere dalla propria acqua riscaldata al sole!
NOTA: Il rubinetto collegato al tubo da giardino deve essere aperto
per consentire alla doccia di funzionare.

> la portata di acqua calda: ca. 10,3l/min

> la portata di acqua fredda: ca. 10.91/min
2. Interrompere l'alimentazione dell’acqua una volta terminata la
doccia.

A

LA TEMPERATURA DELL’ACQUA ALLINTERNO DELLA DOCCIA
SOLARE PUO RAGGIUNGERE 113 GRADI F (45° C)! sl
RACCOMANDA DI POSIZIONARE LA MANIGLIA NELLA
POSIZIONE INTERMEDIA TRA CALDO E FREDDO, QUINDI
IMPOSTARE ALLA TEMPERATURA DESIDERATA.

SE LA DOCCIA NON VIENE UTILIZZATA PER UN PERIODO
SUPERIORE A TRE GIORNI, SI RACCOMANDA FARE
FUNZIONARE LA DOCCIA SOLARE PER 2 MINUTI AL FINE DI
RIMUOVERE L’ACQUA STAGNANTE. L'ACQUA STAGNANTE
ALLINTERNO DI UN AMBIENTE CALDO FORNISCE UN
AMBIENTE OTTIMALE PER LA PROLIFERAZIONE DI BATTERI
NOCIVI.

L’acqua rimasta nella cisterna non rispecchia piu i parametri per es-
sere considerata potabile!

} SMONTAGGIO E STOCCAGGIO DURANTE LA STAGIONE
INVERNALE:

1. Spegnere e scollegare il tubo da giardino.

2. Aprire la manopola e consentire lo spurgo dell’acqua presente
nella doccia (circa 2 minuti).

3. Sbullonare il tubo in PVC e drenare I'acqua presente all'interno
dell’'unita.

4. Strofinare e immagazzinare accuratamente le parti della doccia
per la stagione invernale.

NON UTILIZZARE SALE O ANTIGELO NELL’ACQUA AL FINE DI
PREVENIRE IL CONGELAMENTO. IN CASO CONTRARIO LA
GARANZIA DECADRA’ AUTOMATICAMENTE.
Tenga da conto queste istruzioni! Nel caso di trasmissione del
prodotto le alleghi!

o

N
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n Priporoéamo namestitev zunanje solarne prhe na trdno
povrsino zato, da zagotovimo stabilnost in varnost.

Ko uporabljate orodja, bodite pazljivi, da pri delu ne
poskodujete previeke iz kroma. Za preprecevanje poskodb,
priporoéamo uporabo krpe med kljuéem in deli prhe.

} NAMESTITEV SOLARNE PRHE: SAMO BETONSKA/ZIDANA
NAMESTITEV

1.1zberite mesto prhe, kjer je najvecja izpostavljenost neposredni
sonéni svetlobi.

2.Uporabite nosilno ploS€o/PVC cevi zato, da oznacite polozaj
namestilnih lukenj, ki jih boste izvrtali v beton/zidanje za vijake
(SLIKA 2).

3.Odstranite del s prho. Zvrtajte luknjo premera 12mm (0,47") in
45mm (1,77") globoko z uporabo oznak, ki ste jih predhodno
naredili.

4 Vstavite vlozke v izvrtane luknje. Vstavite vijake v vloZke in narah-
lo POTOLCITE s kladivom zato, da rahlo razSirite viozke

5.0dstranite vijak in postavite nosilno ploS€o/spodnji del cevi ¢ez
luknje in pritrdite povrSino s prilozenimi vijaki in podlozkami.

OPOMBA: Nosilna plos¢a bo nestabilna vse dokler prha ni trdno
pritrjena na povrsino.

} SESTAVLJANJE SOLARNE PRHE

1.Za montazo na zgornji in spodnji del son¢ne tu$, uporabite sliko 1

2.Nataknite vrtno cev na vhodni spoj prhe in dotok vode.
OPOMBA: Prepri¢ajte se, da cev polozite tako, da ni nevarnosti spo-
tikanja.

OPOMBA: Prepri¢ajte se, da je cev iz nerjaveCega jekla pritriena
trdno in da je na mestu (SLIKA 2).

ZACETNA NASTAVITEV SOLARNE PRHE

1.0brnite in dvignite ro¢aj prhe na polozaj FULL ON HOT (POLNO
VROCA).

2.Z vrtno cevjo napolnite prho. Prha se napolni v priblizno 2 minutah.
OPOMBA: POLNJENJE cevi z roCajem obrnjenim na polozaj
vro€e zagotavlja, da v prhi ne nastajajo zra¢ni Zepi. To se uporabl-
ja zgolj ob zagetnem nastavljanju.

3.Ko zacne iz glave prhe te€i voda, obrnite ro¢aj prhe na izklop. Ob-
rnitev ro€aja na izklop omogoc¢a, da se za¢ne voda segrevati.

4.Prha je pripravljena na sprejemanje soncnih Zarkov in segrevanje

vode.
OPOMBA: Glede na mozno sonéno svetlobo in zunanjo tempera-
turo, lahko traja do 1 ure ali ve¢, da se voda popolnoma segreje.
Ce uporabljate prho prej, bo to pomenilo manj tople vode. Pred
kratkim uporabljena prha (ki se ni popolnoma izpraznila) bo potre-
bovala manj ¢asa, saj je v njej ostalo Se nekaj vroce vode.

OPOMBA: V primeru nevihte prhe ne uporabljajte!

& UPORABA SOLARNE PRHE

PAZLJIVO: TEMPERATURO VODE PRILAGAJAJTE
POSTOPOMA OD HLADNE DO VROCE, DA SE IZOGNETE
POSKODBAM.

1.Dvignite ro¢aj na polozaj vklop in pripravljeni ste na uzivanje vase
solarno segrete vode!
OPOMBA: Pipa priklju¢ena na vrtno cev mora biti za delovanje
prhe odprta.
> Pretok tople vode je  priblizno 10,3  I/min.
-> Pretok hladne vode je priblizno 10,9 I/min.

2.Zaprite dotok vode, ko ste zakljucili s prhanjem.

Stran 6 od 14

A

TEMPERATURA VODE V SOLARNI PRHI LAHKO DOSEZE
TEMPERATURE CEZ 113 STOPINJ F (45 STOPINJ C)!
PRIPOROCAMO ODPIRANJE ROCAJAV SREDNJEM POLOZAJU
MED VROCO IN HLADNO VODO, KOT PA POLOZAJ ZELENE
TEMPERATURE.

A

CE NI BILA PRHA V UPORABI VEC KOT TRI DNI,
PRIPOROCAMO DA ODPRETE SOLARNO PRHO IN JO PUSTITE
TECI VSAJ 2 MINUTI ZATO, DA ODSTRANITE MIRUJOCO VODO.
MIRUJOCA VODA LAHKO V TOPLEM OKOLJU OMOGOCA
UGODNE RAZMERE ZA RAST NEVARNIH BAKTERIJ.

A

Stojeca voda v zbiralniku ni ve€ primerna za pitje!

} RAZSTAVLJANJE IN HRAMBA, KO PRHA NI V UPORABI:

1. Zaprite in odklopite vrtno cev.

2.0dprite prho in pustite da se izprazni (priblizno 2 minuti).
3.0dvijte PVC cev prhe in izlijte preostanek vode iz enote.
4.0briSite in shranite dele prhe za naslednjo sezono.

V VODI NE UPORABLJAJTE SOLI ALl SREDSTEV ZA
PREPRECEVANJE ZMRZOVANJA. TO BO IZNICILO GARANCIJO
IZDELKA.

Ta navodila shranite! Pri predaji izdelka na tretjo osebo, prosimo, da
prilozite navodila!

N

\
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nVé recomandam sa instalati dusul solar pentru exterior pe o
suprafata solida pentru a asigura stabilitatea si siguranta.

Daca folositi scule, aveti grija sa nu deteriorati placajul din
crom. Va recomandam sa folositi o carpa intre cheie si piesele
dusului pentru a evita deteriorarea.

) MONTAREA DUSULUI SOLAR: INSTALARE EXCLUSIV iN
BETON /ZIDARIE

1. Pentru instalarea dusului alegeti o locatie care sa receptioneze
céat mai direct lumina soarelui.

2. Folositi placa de baza /tubul PVC pentru a marca pozitia orificiilor
de prindere care trebuie executate in  beton/zidarie pentru bolfuri
(FIGURA 2).

3. Indepértati elementul de dus. Executati gauri cu diametrul de
12mm (0,47”), adancimea de 45mm  (1,77”), folosind marcajele pe
care le-ati creat.

4. Introduceti diblurile in gaurile executate. Asezati boltul in diblu si
BATETI USOR cu un ciocan pentru a largi usor diblul.

5. Indepértati boltul si asezati placa de bazé/partea inferioard a
tubului deasupra gaurilor si fixati de  suprafata cu bolturile si sai-
bele incluse in pachetul livrat.

NOTA: Placa de bazi va parea nestransid pana cand dusul este
complet fixat de suprafata.

) ASAMBLAREA DUSULUI SOLAR

1. Pentru ansamblul de partea superioara si inferioara a dus solar,
utilizati Figura 1

2. Conectati furtunul de gradina la canalul de admisie pentru alimen-
tarea dusului si alimentarea cu apa.

NOTA: Asigurati-va ca furtunul este fixat sigur pentru a evita orice
risc de impiedicare.

NOTA: Asigurati-va c& tubul de otel inoxidabil este bine strans si
montat la locul adecvat (FIGURA 2).

REGLAREA INITIALA A DUSULUI SOLAR
1. Rasuciti si ridicati manerul dusului la pozitia FULL ON HOT
(FIERBINTE LA MAXIM).

2. Porniti alimentarea cu apa conectata la furtunul de gradina pentru
a umple dusul. Dureaza aproximativ 2 minute pana se umple
dusul.

NOTA: Umplerea tubului cu valva in pozitia fierbinte nu permite
formarea de goluri de aer in dus.  Aceasta procedura este folosita
doar pentru reglarea initiala.

3. Cand curge apa din capul dusului, actionati manerul dusului
pentru oprire. Dupa ce opriti dusul poate incepe incalzirea apei.

4. Dusul este pregatit pentru a absorbi lumina soarelui si pentru a
incalzi apa.

NOTA: n functie de lumina soarelui disponibild si de temperatura
exterioara, poate dura panala 1 ora  sau mai mult pentru a incalzi
la maxim apa. Daca folositi dusul prea devreme veti avea mai putina
apa calda. Pentru un dus folosit recent (care nu a fost golit) durata
de incalzire va fi mai mica deoarece a retinut apa calda.

INDICATIE: Nu faceti dus pe timp de furtun& !

£
O FOLOSIREA DUSULUI SOLAR

ATENTIE: REGLATI TEMPERATURA APEI TREPTAT DE LA
RECE LA FIERBINTE PENTRU A EVITA ARSURILE.

1. Ridicati méanerul la pozitia pornit si sunteti gata sa va bucurati de
apa incalzita de soare!
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NOTA: Robinetul conectat la furtunul de gradina trebuie sa fie pornit
pentru ca dusul sa functioneze.
->Debitul apei calde: ca. 10,3 I/min.

- Debitul apei reci: ca. 10,9 I/min.

2. Dupa ce atj terminat opriti alimentarea cu apa catre dus.

A

TEMPERATURA APElI DIN DUSUL SOLAR POATE ATINGE
PESTE 113 GRADE F (45 GRADE C)! VA RECOMANDAM SA
DESCHIDETI MANERUL IN POZITIA DE MIJLOC INTRE
FIERBINTE SI RECE, APOl REGLATI LA TEMPERATURA
DORITA.

DACA DUSUL NU A FOST FOLOSIT MAI MULT DE TREI ZILE, VA
RECOMANDAM SA LASATI SA CURGA DUSUL SOLAR TIMP DE
2 MINUTE PENTRU A ELIMINA APA CARE STAGNEAZA N DUS.
APA CARE STAGNEAZA INTR-UN MEDIU CALD POATE FI UN
MEDIU PROPICE PENTRU DEZVOLTAREA BACTERIILOR
PERICULOASE.

A

Apa statatoare din rezervor nu mai corespunde calitatii apei potabile!

) DEZASAMBLAREA S| DEPOZITAREA IN AFARA
SEZONULUL:

1. Opriti si deconectati furtunul de gradina.

2. Deschideti manerul si permiteti golirea dusului (aproximativ 2 mi-
nute).

3. Desurubati tubul dusului din PVC si scoateti apa ramasa din uni-
tate.

4. Spalati si depozitati piesele dusului pentru sezonul urmator.

NU FOLOSITI SARE SAU ANTIGEL iN APA PENTRU A PREVENI
INGHETUL. ACEST LUCRU VA ANULA GARANTIA
PRODUSULULI.

Pastrati aceasta instructiune! in cazul instrainarii, produsul sa
fie insotit de instructiune!

A%
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A V zajmu stability a bezpecnosti doporuc¢ujeme nainstalo-
vat venkovni solarni sprchu na pevny povrch.

Pfi pouzivani nastroji davejte pozor, abyste neposkodili
pochromované povrchy.

Poskozeni predejdete tim, Ze mezi kli¢ a ¢asti sprchy vlozite hadr.

) MONTAZ SOLARNi SPRCHY: INSTALACE POUZE NA
BETON/ZDIVO

1. Zvolte pro sprchu takové misto, kde co nejvice sviti slunce.

2. Pomoci zakladny/PVC trubky si vyznacte polohu montaznich ot-
vor(, které se maji pro Srouby vyvrtat do  betonu/zdiva (OBRAZEK
2).

3. Demontujte oddil sprchy. V pravé vyznaenych mistech vyvrtejte
otvory s primérem 12 mm, hluboké 45 mm.

4. Vlozte dutinky se zavitem do vyvrtanych otvorll. Vlozte Sroub do
dutinky se zavitem a lehce na ni klepnéte  kladivem, abyste ji tro-
chu rozsifili.

5. Vyjméte Sroub a dejte zakladu/dolni trubku na otvory a pfipevnéte
je k povrchu pomoci dodanych Sroubll a podlozek.

POZNAMKA: Zakladna se bude viklat, dokud sprchu zcela nepfipe-
vnite k povrchu.

} MONTAZ SOLARNI SPRCHY

1. Pro montaz na horni a dolni €asti slune¢niho sprchou, pouzivat
obr. 1
2. Pfipojte zahradni hadici k pfivodu sprchy a zdroji vody.

POZNAMKA: Hadici musite umistit bezpe&né&, aby o ni nikdo neza-
kopl.

POZNAMKA: Dbejte na to, abyste sestavu trubky z nerezové oceli
spolehlivé dotéhli ve spravné pozici

(OBRAZEK 2).
POCATECNI NASTAVENiI SOLARNI HADICE

1. Ototte a zvednéte drzadlo hadice do polohy FULL ON HOT (
MAXIMALNE TEPLE VODY).

2. Otocte pfivod vody do zahradni hadice, abyste sprchu naplnili.
Sprcha se bude naplfiovat pfiblizné 2 minuty.
POZNAMKA: PInéni trubky, kdyZ je ventil v poloze maximainé horké
vody, zajiStuje, aby ve sprSe nevznikaly  vzduchové kapsy. Tento
postup se pouziva pouze pfi po¢ate€nim nastaveni.

3. Jakmile za¢ne z hlavice sprchy vytékat voda, otolte drzadlo
sprchy do vypnuté polohy. Po uzavreni sprchy se voda mlze zacit
ohfivat.

4. Sprcha absorbuje slune¢ni svétlo a ohfiva vodu.

POZNAMKA: V zavislosti na sluneénim svitu a venkovni teploté
muze trvat az 1 hodinu nebo déle, nez se voda zcela ohfeje.
Pokud sprchu pouzijete dfive, voda bude méné tepla.

Nedavno pouzitda sprcha (pokud nebyla zcela vyprazdnéna) se
ohfeje rychleji, protoZe v ni zUstala néjaka tepla voda.

UPOZORNENI- Za boutky se nesprchuite!

& POUZIVANI SOLARNI SPRCHY

UPOZORNENI: TEPLOTU VODY SI NASTAVUJTE POSTUPNE,
OD STUDENE K TEPLE, ABYSTE SE EOPARILI.

1. Otocte drzadlo do oteviené polohy a miZete se sprchovat vodou,
kterou ohralo slunce!
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POZNAMKA: Ma-li sprcha fungovat, musite mit otevien také kohou-

tek zahradni hadice.
->Pratok teplé vody cca 10,3 I/min
->Pratok studené vody cca 10,9 I/min

2. Jakmile se sprchovanim skoncite, vypnéte pfivod vody ke sprse.

A

TEPLOTA VODY V SOLARNi SPRSE MUZE DOSAHNOUT 45
STUPNU C! DOPORUCUJEME, ABYSTE NEJPRVE OTEVRELI
DRZADLO DO STREDNi POLOHY MEZI HORKOU A STUDENOU,
A PAK NASTAVILI POLOHU PODLE POZADOVANE TEPLOTY
VODY.

A

JESTLIZE JSTE SPRCHU NEPOUZIVALI DELE NEZ TRI DNY,
DOPORUCUJEME, ABYSTE NECHALI VODU ODTEKAT 2
MINUTY A TAK VYPUSTILI STOJATOU VODU. STOJATA VODA
VTEPLEM POCASI JE PRIZNIVYM PROSTREDIM PRO
NEBEZPECNE BAKTERIE.

A

Stojata voda v nadrzi neodpovida kvalité pitné vody!

} DEMONTAZ A ULOZENI NA MIMOSEZONU:

1. Vypnéte a odpojte zahradni hadici.

2. Oteviete paku a nechejte vytéci vodu ze sprchy (trva asi 2
minuty).

3. OdSroubujte PVC trubku sprchy a vypustte ze sprchy zbyvajici
vodu.

4. Dily sprchy otfete a ulozte na dalSi sezénu.

DO VODY NEDAV!EJTE SUL ANI NEMRZNOUCI SMES. VEDLO
BY TO KE ZTRATE ZARUKY.

Spole¢né s produktem obrzite navod pouziti. Peclivé jej uschovejte!
N

\
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A Predlazemo vam da vanjski solarni tuS postavite na &vrstu
povrsinu zbog stabilnosti i sigurnosti.Oprezno koristite alat da biste
izbjegli oStecenja na kromiranoj oplati. Kako biste izbjegli oste¢enja,
predlazemo vam da koristite krpu izmedu francuskog klju¢a i dijelova
tusa.

} UGRADNJA SOLARNOG TUSA: UGRADNJA NA
BETONU/ZIDUISKLJUCIVO

1. Odaberite mjesto za tus koje je najizlozenije suncevoj svjetlosti.

2. Koristite podloznu plo¢u/PVC cijev da biste obiljezili ugradbene
rupe koje ¢e se probusiti u betonu/zidu za vijke. (SLIKA 2).

3. Uklonite dijelove tusa. Koriste¢i upravo obiljezene oznake, robusite
rupe promjera 12mm (0.47”), dubine 45mm (1.77”) .

4. ProSirene matice ubacite u probusSene rupe. Namjestite vijak unu-
tar proSirene matice te lagano udarajte ¢ekiéem da biste dodatno
prosirili maticu.

5. Uklonite vijak i preko rupa postavite podloznu plo¢u/donju cijev te
povrSinu osigurajte sa prilozenim vijcima i podloScima.
NAPOMENA : Podlozna ploca ¢e se uévrstiti tek kada je tus potpu-
no ucvrsc¢en na povrsini.

} SASTAVLJANJE SOLARNOG TUSA

1. Za montazu gornjeg i donjeg dijela Sun¢evog tus, koristiti sliku 1

2. Prikopcajte vrtnu cijev za polijevanje na ulazni otvor tusa i dovod
vode. NAPOMENA: : Da bi izbjegli opasnosti uzrokovane spoti-
canjem, provjerite da je cijev za polijevanje sigurno postavljena.
NAPOMENA: Provjerite da je konstrukcija cijevi od nehrdaju¢eg
Celika zategnuta €vrsto i u mjestu (SLIKA 2).

POCETNO PODESAVANJE SOLARNOG TUSA

1. Upalite i podignite rucicu tusa u ,FULL ON HOT” (Sasvim vruce)
polozaj.

2. Ukljucite dovod vode na vrtnoj cijevi za polijevanje da bi se tus
napunio. Potrebne su otprilike 2 minute da bi se tu§ napunio.
NAPOMENA: Ako se cijev puni dok je ventil u poziciji "vruée", zracni
dZepovi se nete zadrzavati unutar tuSa. Ovaj postupak se vrsi
samo pri po¢etnom podeSavanju. Ako iz glave tusa te€e voda, zat-
vorite ru¢ku na tusu. Voda se zagrijava nakon $to se rucka na tusu
zatvori.

3. Tu§ je spreman upijati sunCevu svijetlost te zagrijati vodu.
NAPOMENA: Ovisno o dostupnoj suncevoj svjetlosti i vanjskoj tem-
peraturi, za potpuno zagrijavanje vode potrebno je 1 sat ili duze
vremena. Ako se tu$ koristi prerano manje cCe biti zagrijane vode.
TuSu koji se koristio u novije vrijeme (koji se nije ispraznio) ¢e
trebati manje vremena buduci da je zadrZzao ponesto vruée vode.

NAPOMENA: Nemojte se tusirati dok je nevrijeme!

£
O KORISTENJE SOLARNOG TUSA:

OPREZ: POSTEPENO PRILAGODITE TEMPERATURU VODE 1Z
HLADNOG U VRUCE DA BI IZBJEGLI OZLJEDU.

1. Podignite ru€ku u otvorenu poziciju i spremni ste uzivati u vasoj
suncem ugrijanoj vodi!
NAPOMENA: Vodovodna slavina spojena na vrtnu cijev za poli-
jevanje mora biti otvorena da bi tus radio.
->Protok tople vode otprilike 10,3 I/min
->Protok hladne vode otprilike 10,9 I/min

2. Prekinite dotok vode prema tusSu kada ste gotovi.

A

TEMPERATURA VODE U SOLARNOM TUSU MOZE DOSECI
PREKO 113 STUPNJEVA F (45 STUPNJEVA C)! REPORUCAMO
DA OTVARATE RUCKU U POZICUI IZMEBU TOPLOG |
HLADNOG, TE DA POTOM POSTAVITE ZELJENU
TEMPERATURU.
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AKO SE TUS NIJE KORISTIO VISE OD 3 DANA, PREPORUCAMO
DA UKLJUCITE SOLARNI TUS NA 2 MINUTE KAKO BI SE
ODSTRANILA USTAJALA VODA. USTAJALA VODA U U TOPLOM
OKRUZENJU MOZE PRUZITI POGODNE UVJETE ZA RAZVOJ
OPASNIH BAKTERIJA.

Stajaca voda iz spremnika vise nije primjerena za pice!

} RASTAVLJANJE | SKLADISTENJE PO ZAVRSETKU
SEZONE:

1. Ugasite i odspojite vrtnu cijev za polijevanje.

2. Otvorite ruc¢ku i pustite da se tus$ isprazni (priblizno 2 minute).

3. Skinite vijke i odvojite PVC cijev te izlijte preostalu vodu iz tog
dijela.

4. Ocistite i spremite dijelove tusa za iduc¢u sezonu.

NE KORISTITE SOL ILI ANTIFRIZ U VODI DA BISTE SPRIJECILI
ZAMRZAVANJE. OVO CE PONISTITI JAMSTVO PROIZVODA

Pohranite ovaj naputak! Prilikom prosljedivanja proizvoda, molimo
da prilozite i naputak.

o
N
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n Javasoljuk, hogy a kiltéri, napenergiaval miikéd6é zuhanyt
a stabilitas és a biztonsag érdekében szilard feluleten allitsa fel.

Szerszamok hasznélatakor tgyeljen arra, hogy ne sértse meg a
krombevonatot.

Javasoljuk, hogy helyezzen a villaskulcs és a zuhany
alkatrészei kozé egy ruhakendét, hogy a feluletek ne sériiljenek
meg.

} ‘A NAPENERGIAVAL MUKODO ZUHANY FELSZERELESE:
FELALLITAS CSAK BETONALAPZATRA/EGY FALHOZ

1. Véalassza ki azt a helyet a zuhany szamara, amelyik a legtdbb
kozvetlen napsugarat kapja.

2. Az alaplemez/PVC csé segitségével jeldlje ki a szerel6 furatok
helyét, amelyeket a csavarok szamara a betontalapzatba/falra
kivan farni (2. ABRA).

3. Vegye le a zuhanyz6 részt. Furjon 12 mm (0,47”) atméréji, 45
mm (1,77”) mély furatokat a fentiek szerint  kijelolt helyeken.

4. Helyezze be a feszit§ csavaranyakat a furatokba. Helyezze bele a
csavart a feszitd csavaranyaba és kopogtassa meg egy kala-
paccsal, hogy a csavaranya egy kicsit kitaguljon.

5. Vegye ki a csavart, az alaplemezt/alsé csovet helyezze a furatok
folé és rogzitse azt a fellletre a tartozék csavarokkal és ala-
tétekkel.

MEGJEGYZES: Az alaplemez mindaddig laza marad, amig a
zuhanyt nem rogziti teljesen a felliletre.

) A 'NAPENERGIAVAL
OSSZESZERELESE:

1. A szerelvény a felsé és alsé részét naptusold, hasznalja az 1.
abra

2. Csatlakoztasson egy 6nt6z6csévet a zuhany bedmlényilasahoz
és a vizforrashoz.

MUKODO ZUHANY

MEGJEGYZES: Nézze meg, hogy az 6ntdzécsé biztonsagosan
régzil, és nem tud leoldani.

MEGJEGYZES: Gyéz4djén meg arrdl, hogy a rozsdamentes acelcs6
szerelvényt szorosan a helyére rogzitette (2. ABRA).

A NAPENERGIAVAL MUKODG ZUHANY ELSO BEALLITASA

1. Forditsa el és emelje a zuhany szabdalyozékart a FULL ON HOT
(TELJESEN MELEG) helyzetbe.

2. A zuhany feltdltéséhez kapcsolja be az 6nt6z6csé vizellatasat. A
zuhany feltoltése korulbeldl 2 percet igényel.
MEGJEGYZES: A toltécsd ,forrd” helyzetbe allitott szelepével biz-
tositja, hogy ne keriljenek Iégbuborékok a zuhanyba. Ezt az el-
jarast csak az elsé beallitdshoz hasznélja.

3. Amikor a viz folyik a zuhanyrézsabol, kapcsolja ki a zuhany sza-
béalyozokart. A zuhany kikapcsolasaval a viz elkezd melegedni.

4. A zuhany készen all a napsugarak elnyelésére és a viz
melegitésére.

MEGJEGYZES: A napfény mennyiségétdl és a kiilsé hémérséklettsl

figgben a viz teljes felmelegitése 1  6rat, vagy annal hosszabb id&t
is igénybe vehet. Ha tdal hamar nyitja ki a zuhanyt, kevesebb
melegviz  keletkezik. Egy nemrég hasznalt (ki nem Uritett) zuhany
felfitéséhez kevesebb id6 szlikséges, mivel  abban maradt vala-
mennyi melegviz.

UTALAS: Zivataros idéjaras esetén ne hasznalja a zuhanyt!

& A NAPENERGIAVAL MUKODO ZUHANY HASZNALATA

FIGYELMEZTETES: A SERULESEK ELKERULESE ERDEKEBEN
FOKOZATOSAN, A HIDEGTOL A MELEG FELE HALADVA

Oldal 10 a 14

HOMERSEKLETET.
1. Hazza fel a szabéalyoz6 kart bekapcsolt helyzetbe, és mar élve-
zheti is a napenergiaval felmelegitett vizet!

ALLITSA BE A viz

MEGJEGYZES: A zuhany mikddtetéséhez az ontéz6cs6hdz

csatlakoztatott csapot ki kell nyitni.
>Az atfolyd viz mennyisége: meleg viz kb. 10,3 l/perc
Az atfoly6 viz mennyisége: hideg viz kb. 10,9 I/perc

2. A zuhanyozés befejezésekor kapcsolja ki a vizellatast.

A

A NAPENERGIAVAL MUKODO  ZUHANYBAN A Viz
HOMERSEKLETE MEGHALADHATJA AZ 45 °C FOKOT!
JAVASOLJUK, HOGY A KART A HIDEG ES FORRO KOZOTTI
KOZEPS® HELYZETBEN NYISSA KI, EZUTAN ALLITSA A
KiVANT HOMERSEKLETRE.

A

HA A ZUHANYT TOBB MINT HAROM NAPIG NEM HASZNALTA,
JAVASOLJUK, HOGY A PANGO VIZET A NAPENERGIAVAL
MUKODO ZUHANY 2 PERCES MUKODTETESEVEL TAVOLITSA
EL A RENDSZERBOL. A PANGO VizZ MELEG KORNYEZETBEN A
VESZELYES BAKTERIUMOK TAPTALAJAVA VALHAT.

A tartalyban all6 viz mar nem ivoviz minéségi!

} SZEZONVEGI LESZERELES, ES TAROLAS A
HOLTIDENYBEN:

1. Zarja el és csatolja le az 6ntd6z6csovet.
2. Nyissa meg a kart és hagyja a zuhanyt kitrdlni (kdrulbeldl 2 perc).

3. Oldja ki a zuhany PVC csovét és Ontse ki a maradék vizet az
egységbol.

4. A zuhany alkatrészeit torolje le és rakja el a kdvetkezé idényig.

A BEFAGYAS MEGAKADALYOZASARA NE TEGYEN A ViZBE
SOT VAGY FAGYALLO FOLYADEKOT. EZ ERVENYTELENITI A
TERMEKRE VALLALT GARANCIAT.

Orizze meg ezt a hasznalati utasitast és mellékelje a termékhez,
amennyiben azt tovabbadja!

o

N
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Odporuc¢ame exteriérovu solarnu sprchu instalovat’ k pevnému
podkladu, aby bola zaruéena jej stabilita a bezpecnost.

Pri pouzivani naradia je potrebné postupovat opatrne, aby
nedoslo k poskodeniu chromového povlaku. Odpori¢éame vam,
aby ste medzi kla¢ a dielce sprchy umiestnili tkaninu, ¢im sa
vyhnete poskodeniu.

) ~ MONTAZ SOLARNEJ SPRCHY: LEN MONTAZ DO
BETONOVEHO/MURIVOVEHO PODKLADU

1.Vyberte miesto pre sprchu, ktorému sa dostava najviac sinecného
Ziarenia.

2.Pouzite zakladovu platiu/PVC trubku na oznacenie polohy
montaznych otvorov, ktoré budu vyvitané do beténu/muriva pre
instalaciu skrutiek.

3.0dstrante sprchovu €ast. Vyvitajte otvory s priemerom 12 mm
a hibkou 45 mm na vyzna&ené miesta.

4.Do vyvitanych otvorov viozte rozSirujuce matice. Do rozSirujucej
matice vlozte montaznu skrutku a POKLOPKAJTE na nfu
kladivom, aby ste mierne maticu rozsirili.

5.0dstrante skrutku a umiestnite platfiu zakladne/spodnu trubicu
nad otvory a pripevnite ju k podkladu pomocou dodanych skrutiek
a podloziek.
POZNAMKA: Platiia zakladne sa bude javit ako uvolnena, kym ju
pevne nepripevnite k podkladu.

} MONTAZ SOLARNEJ SPRCHY

1.Pre montaz na hornej a dolnej ¢asti sine¢ného sprchou, pouzivat
obr 1

2.Zahradnl hadicu pripojte k vstupnému portu sprchy a privodu

vody.
POZNAMKA: Uistite sa, Ze ste hadicu umiestnili bezpe&nym
sposobom, aby  ste predisli riziku potknutia sa.

POZNAMKA: Uistite sa, Ze sUprava trubice z nehrdzavejlcej ocele
je pevne zatiahnuta a umiestnena na svojom mieste (OBRAZOK
2).

UVODNE NASTAVENIE SOLARNEJ SPRCHY

1.0tocte a zdvihnite rukovat sprchy do polohy FULL HOT ON (LEN
HORUCA VODA).

2.0tvorte privod vody do zahradnej hadice, aby ste sprchu naplnili.
Plnenie sprchy bude trvat asi 2 minaty. POZNAMKA: Plniaca
trubka s ventilom v polohe horucej vody zaisti, ze v sprche nezos-
tanu Ziadne vzduchové vacky. Tento postup sa pouziva len pri
prvotnom nastaveni.

3.Ked voda zacgne tiect zo sprchovej hlavice, rukovat sprchy uvedte
do vypnutej polohy. Vypnutim sprchy umoznite zrealizovat ohrev
vody.

4.Sprcha je pripravena na absorpciu slne¢ného svetla a ohrev vody.
POZNAMKA: V zavislosti od dostupného sineéného svetla
a vonkajSej teploty méze uplny ohrev vody trvat az 1 hodinu,
pripadne viac. SkorSie pouzitie sprchy vyvola tok studensej vody.
Nedavno pouzita sprcha (ktora nebola Uplne vyprazdnena) sa bu-
de ohrievat kratSie, pretoZe sa v nej uchovala ¢ast horucej vody.

POZNAMKA : Nesprchujte sa pogas burky!

& POUZIVANIE SOLARNEJ SPRCHY

UPOZORNENIE: nastavuijte teplotu vody postupne od studenej k
teplejSej, aby ste PREDISLI popaleniu.

1.Zdvihnite rukovat do zapnutej polohy a ste pripraveni zacat
pouzivat vodu ohriatu slne¢nou energiou!
POZNAMKA: Kohutik pripojeny k zahradnej hadici musi byt ot-
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voreny, aby sprcha
->Prietok vody : Tepla voda cca. 10,3 I/min
- Prietok vody : Studené voda cca. 10,9 I/min

fungovala.

2.Po osprchovani uzatvorte dodavku vody do sprchy.

A

Teplota vody v solarnej sprche méze presiahnut 45 stupriov Celzia!
odporu¢ame vam otvorit rukovat v stredovej polohe medzi studenou
a teplou vodou a nasledne nastavit Zelanu teplotu.

A

ak sTE sprchU nepouzivall viac ako tri dni, odpori¢ame vam nechat’
sprchu pustend 2 mindty, aby sa odplavila odstata voda. Odstata
voda méze v teplom prostredi poskytovat vhodné prostredie pre
mnozenie nebezpecnych baktérii.

A

Odstata voda v nadrzi nie je pitna!

} Demontaz a skladovaniE mimo sezény:

1. Vypnite a odpojte zahradnu hadicu.

2.Zdvihnite rukovat do otvorenej polohy a nechajte sprchu odtiect
(priblizne 2 minuty).

3.0dskrutkujte  PVC trubicu sprchy a zostavajiucu vodu vylejte
z jednotky.

4.Dielce sprchy poutierajte a uskladnite pre pouzitie pocas
nasledujlcej sezoény.

NEPRIDAVAJTE DO VODY SOL ALEBO NEMRZNUCU ZMES
S CIELOM PREDIST ZAMRZNUTIU. VYKONANIM TOHTO
KROKU PRICHADZATE O ZARUKU POSKYTOVANU NA TENTO
PRODUKT.

Navod uschovajte! Pri odovzdavani produktu d'alSiemu pouzi-
vatel'ovi prilozte prosim navod!

o

N
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MpenopbyBame Aa crnobute BBLHIIHUA CRbHYEB Ayl BbpXy
TBbpAa MNOBLPXHOCT, 3a f[a OCUIypuTe CTabUNHOCT m
6e3onacHocCT.

} MOHTUPAHE HA CNbHYEBUA AYLU: CrNOBABAHE

CAMO BBHPXY BETOH/3UOAPUA

1.N36epeTe MACTO 3a AyLla C Hal-MHOTO Mpsika CNbHYeBa
CBeTNuHa.

2.M3nonsBaiite nopgabpxawata nnoyka u PVC Tpbbata 3a
MapkupaHe Ha oTBopuTe 3a 6onTose, kouTo LWe 6baaT NpobuTtn B
6eToHa/anpapusita (PUNYPA 2).

3.Cneg kaTo Mapkuparte OTBOpWUTE MaxHeTe vacTta OT Aywa wu
pobuiiTe c GopmawwuHa aynkm ¢ guametsp 12mm (0.477) un
AbnboyvHa 45mm (1.777).

4.TbxHeTe paswwmpsiBalimTe raku B npobutnte gynku. MNMoctasete
6onTa B paswypsaBaLlaTa raika n yaapeTe neko ¢ 4yk, 3a Aa
paswupuTe ravkaTta.

5./3BageTe 6onTta n noctaBeTe nogabpkaliara nrovka/gonHara
Tpbba BbpXy AyNKUTE, KaTo S 3aKpenuTe 3a MOBbLPXHOCTTA C
HannyHuTe 6onToBe M LWakbun.
3ABEJIEXKKA: Topaobpxallata nrodka e ce 3akpenu 34paso,
efBa KoraTto AywbT 6bAe HanbMHO MKCMPaH 3a NOBBbPXHOCTTA.

} CrMOBABAHE HA CITbHYEBUA AYLU

1.3a MoHTaxa Ha ropHaTta n fonHata yacT Ha CnbHYeBaTa ayL,
nsnonasavite ®urypa 1

2.MpukpeneTe rpagnMHCKM MapKyy KbM BXOASLLMA OTBOP Ha AyLua u
ro cHabgete ¢ Boaa.
3ABEJIEXKKA: YBepeTe ce, Ye Mapky4ybT € noctaBeH 6e3onacHo,
Taka Ye [ja He ce CMbHeTe B Hero.

3ABEJIEXKKA: YBepeTe ce cbLlo Taka, 4e crnobeHaTta Tpbba ot
HepbXaaemMa CTOMaHa e 3aTerHata 34paBO Ha MsICTOTO W
(PUIYPA 2).

NMbPBOHAYAINHA NOArOTOBKA HA CITbHYEBUA AYLU

1.3aBbpTeTE N BAMIHETE ApbXKaTa Ha Ayla Ao nonoxexHme FULL
ON HOT (MAKCUMAJTHO IOPELLO).

2.0TBOpETE CBBP3AHUS C IPAAMHCKUS MapKyy BOOOU3TOYHMK, 3a Aa
HanbnHUTE Aywa. 3a HanmbnBaHeTO Ha Adywa ca Heobxognmu
oKono nse MUHYTW.
3ABGEJIEXKKA: MbnHeHeTo Ha Tpbbarta C krmama B MNOMOXeHue
,FOpeLlo” BU rapaHTupa, 4Ye B Jywla Hsma ga ce obpasysat
Bb3AyWHN GanoHu. Tasu npouedypa ce wusnon3sa camo npuv
MbpBOHAYanHaTa noaroToBKa.

3.Korato BopaTa moTeye OT cnywankata Ha Ayla, 3aBbpTeTe
OpbXkata B nonoxeHuve off (n3kmoyeHo). 3aTtBapsiHeTo Ha Aywa
Nno3BoMisiBa Ha BoAaTa Aa 3arno4dHe Aa ce 3atonns.

4. QywbT e roToB Aa abcopbupa cnbHYeBa CBETNMHA U Aa 3aTOMNMU
BodaTa.
3ABEJIEXKKA: B 3aBMCMMOCT OT HanuyHaTa CibHYeBa CBETNIMHA
W BbHLUHaTa TemrepaTypa, NbMHOTO 3arpsiBaHe Ha BogaTa MoXe
na otHeme 1 yac unu noeeye. AKO M3non3BaTe Adylla npeaun Tosa
BpemMe lle noTede xragka Boga. 3arpsiBaHeToO Ha Bojata B
Hackopo u3nonseBaH Ayl (HO Heu3npasHeH Aokpai) Lie OTHEMe
no-Manko Bpeme, Tbili KaTo B HEro Lle € OCTaHano HsKakBo
KOnM4ecTBO Tomnna Boja.

lNpernopbka: He cu B3umaiTte gyl no Bpeme Ha bypsi.

& WU3MON3BAHE HA CITbHYEHMA AOYLU

BHUMAHMUE: MOCTEMNEHHO HAMMACSABANTE
TEMMEPATYPATA HA BOOATA OT CTYOEHA OO IOPELIA 3A
OA MPEOOTBPATUTE EBEHTYAIHN N3rAPAHNA.

Ctp 12 ot 14

BaourHete gpbxkkata B MOSIOXEHUE ,BKITIOYEHO” U CTe FOTOBU Aa ce
HacnaguTe Ha BallaTa ropelya cibHYeBa Bogal

3AGEJIE)XKKA: CBbp3aHuMAaT C rpagvHCKMA MapKyd KpaH Ha
Yyelwmara Tpsi6Ba Aa 6bae OTBOpeH, 3a Aa MOXe Aa Teve Bogda oT
aywa.

- KonuuyecTBoTO Ha BOAHOTO MPOTUYaHe 3a TomnaTta Boga e
okono 10,3n./ MyH.

->KonnyectBoTo Ha BOOHOTO NpOTUYaHe 3a CTygeHaTa Boda e
okono 10,9n./ MyH.

1.3aTtBoOpeTe CBbP3aHUsA C Aylla KpaH Ha YyelumaTa, Korato
MpuyKIoYnTe.

TEMIMEPATYPATA HA BOOATA B CITbHYEBWA OYLW MOXE OA
OOCTUIHE 45° C (113° F)! NPENOPBYBAME MNMOCTABAHETO
HA OPBXKATA B CPEAHO MONOXEHME MEXOY FOPELLO U
CTYOEHO W CINE[ TOBA HATTIACABAHETO W HA XENAHATA
TEMIMEPATYPA.

AKO OYWBT HE E bMN U3MNON3BAH B NPOABINKEHME HA
NOBEYE OT TPU OHW, HUE NPENOPBYBAME [OA MNMYCHETE
CNbHYEBMA AOYW OA TEYE 2 MUHYTWU, 3A OA MOXE
3ACTOANATA BOOA OA CE U3TEYE. 3ACTOANATA BOOA B
MHOIO TOMJ10 BPEME MOXE OA OCUI'YPU BJTATOMNMPUATHA
CPELOA 3A PA3BUTUE HA ONACHU BAKTEPUMN.

[MpecToanarta Boga B pe3epBoapa He e rogHa 3a nveHe!

} PA3IMOBABAHE W CBbXPAHEHWME CIEO KPAA HA

CE30HA

1.3aTBOpeTe KpaHa Ha YyeluMaTa v pa3eAuHeTe rPaganHCKUA
MapKyu.

2.0TBOpeETE ApbXKKaTa U OCcTaBeTe Boaarta OT Aylia Aia usreye
(3a okono 2 MuHyTH).

3.pasrnobeTe c usgbpnBaHe Tpb6aTa OT HepbXkAaema CToOMaHa.

4.Pa3Buite 6ontoBeTe Ha PVC TpbbaTta Ha Aywia v nsnemnte
ocTaHanaTa Bofa OT yCTPOWCTBOTO.

5.MoAcylieTe U cbXxpaHeTe YacTUTe Ha Aylua 3a crefBalms
CE30H.

HE W3MON3BAWTE CONl UMW AHTUOPW3 BLB BOIATA 3A
NMPEOOTBPATABAHE HA 3AMPB3BAHE. TOBA LLE HAMPABU
FTAPAHUMATA HA MPOAYKTA BW HEBANNOHA.
3anasete ToBa YnbTBaHe. [pu npenpepaBaHe Ha [Npogykta Bu
MONVM fa NpUnoXxunTe n YmbTBaHeTo.

N
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Acik ortam giines dusunun stabilite ve giivenlik agisindan
saglam bir ylizeye monte edilmesi tavsiye edilmektedir.

Alet kullanimi sirasinda krom kaplamanin zarar gérmemesine
dikkat edilmelidir. Zarar gérmesinin dnlenmesi i¢in anahtarla
dug parcalan arasina bir kumas parcasi sikigtiriimasi tavsiye
edilmektedir.

) GUNES DUSUNUN MONTAJI: SADECE BETON/KARGIR
MONTAJ

1.Dus icin dogrudan en fazla guines 1s1gini alan noktay belirleyin.

2.Civatalar icin beton/kagir ylizeye agilacak montaj deliklerinin nok-
talarini isaretlemek igin taban plagi/PVC tiipi kullanin (SEKIL 2).

3.Dus bolimini ayirin. Mevcut isaretleri kullanarak 12mm (0.47 )
capli, 45 mm (1.77”) derinlikte delikler agin.

4.Genlesme somunlarini agilan deliklere yerlestirin. Civatay1 gen-
lesme somununun igine yerlestirip somunu biraz genisletmek igin
Uzerine cekigle VURUN.

5.Civatayi ¢ikarip deliklerin lizerine taban plakasi/alt tiipu yerlestirin
ve mevcut civata ve rondelalarla yiizeye tespit edin.

NOT: Dus yuzeye sikica tespit edilene kadar taban plakasi gevsek
olacaktir.

) GUNES DUSUNUN KURULUMU

1.Gunes dus Ust ve alt kismmin montaj icin, Sekil 1 kullanmak

2.Bahge hortumunu dus girisine ve su kaynagina baglayin.
NOT: Hortumda kivrilma , digimlenme v.s. olmamasina dikkat e-
din. NOT: Paslanmaz celik tip pargalarinin iyice sikildigindan ve
dogru baglandigindan emin olun (SEKIL 2).

GUNES DUSUNUN KULLANIMA HAZIR HALE GETIRILMESI

1.Dus kolunu gevirip kaldirarak FULL ON HOT (TAM SICAK)
pozisyona getirin.

2.Dusu doldurmak igin bahge hortumunun bagli oldugu muslugu
acin. Dusun dolmasi vyaklagik iki dakika slrecektir.
NOT: Vana sicak konumdayken tlpin dolduruimasi durumunda
hava bosluklari olmamasi garanti edilir. Bu prosedir sadece ilk
hazir hale getirmede uygulanir.

3.Dus bashigindan su akmaya basladiginda, dus kolunu kapali
konuma getirin. Dus kolu kapali konuma getirildiginde su iIsinmaya
baslayacaktir.

4.3imdi sistem glines 1s1gin1 6ziimseyerek suyunuzu isitmaya
hazirdir.
NOT: Mevcut gines 1s1dina ve dis ortam sicakligina bagh olarak ,
suyun timdiyle 1sinmasi 1 saat veya daha fazla surebilecektir.
Dusun erken kullanimi durumunda su yeterince 1Isinmamis olabile-
cektir. Dus kisa sure 6nce kullaniimis ise ( Bosalmamis ise), icinde
bir miktar sicak su bulunacagindan yeterli sicakliga ulasmasi daha
az zaman alacaktir.

UNUTMAYIN: Firtinali havada dusu kullanmayin!

2
10 GUNES DUSUNUN KULLANIMI

DIKKAT: YANMAY!I ONLEMEK ICIN SU SICAKLIGINI SOGUKTAN
SICAGA DOGRU YAVASCA YUKSELTINIZ.

Kolu agik konuma getirdiginizde glines isitmal suyunuzu kullanabi-
lirsiniz!

NOT: Dustan su gelmesi icin bahge hortumu vanasi agik konumda
olmalidir.
- Su akisl ilik su yaklagik 10,3 I/dk

- Su akisi soduk su yaklasik 10,9 I/dk
1.Dusunuz bittiginde suyu kapatin.
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A

GUNES DUSUNUN ICINDEKI SU SICAKLIGI 113 DERECE F | (45
DERECE C) ASABILECEKTIR. KOLUN SICAK VE SOGUK
ARASINDAKI ORTA KONUMUNDA SUYUN ACILMASI VE
ISTENEN SICAKLIGA AYARLANMASI TAVSIYE OLUNUR.

A

DUS UC GUNDEN FAZLA KULLANILMAMIS ISE ICINDEK] SUYUN
AKILTILMASI iCIN DUSUN KULLNIM ONCESINDE 2 DAKIKA
SURE ILE ACIK TUTULMASI TAVSIYE OLUNUR. SICAK
ORTAMDA  BEKLEYEN SU ZARARLI  BAKTERILERIN
GELISMESINE UYGUN ORTAM OLUSTURABILMEKTEDIR.

A

Depoda duran su, igme suyu kalitesini yitirir!

) KULLANILMAYAN DONEMDE SOKME VE SAKLAMA:

1. Suyu kapatip bahg¢e hortumunu sokin.

2.Kolu agik konuma getirip dus icindeki suyu akitin. ( Yaklasik iki
dakika).

3.Dus PVC tiipuni ¢ikarip kalan suyu da akitin.

4.Dusun parcalarini temizleyip bir sonraki dénem igin saklayin.

DONMAYI ONLEMEK ICIN SUYA TUZ VEYA ANTIFRIZ ILAVE
ETMEYIN. BU DURUMDA URUN GARANTISi GEGERSiz
OLACAKTIR.

Bu kilavuzu muhafaza edin. Uriinii bagkasina verdiginizde kila-
vuzu da ekleyin.

o
N
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